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SÉNAT DE BELGIQUE

SESSION DE 2011-2012

22 NOVEMBRE 2011

Proposition de résolution visant à
instaurer une politique tenant compte
des spécificités de genre dans les
carrières extérieures du SPF Affaires
étrangères

AMENDEMENTS

No 1 DE MME ARENA

Dans les considérants, au point T, supprimer les
mots « eu égard au fait que les ménages à deux
revenus sont devenus monnaie courante à la suite des
changements sociaux intervenus dans les structures
familiales, et vu qu'une propre carrière et une auto-
nomie financière sont devenus la norme ».

No 2 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 3, supprimer les mots
« par une série de mesures annexes telles que la
suppression de l'âge d'accession à la carrière, la
possibilité de passer temporairement dans le secteur
privé (comme en Grande-Bretagne), etc. ».

Voir :

Documents du Sénat :

5-867 - 2010/2011 :

No 1 : Proposition de résolution de Mme de Bethune et consorts.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2011-2012

22 NOVEMBER 2011

Voorstel van resolutie voor een gender-
vriendelijk beleid in de buitencarrières
van de FOD Buitenlandse Zaken

AMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN MEVROUW ARENA

In de considerans, in punt T, de woorden « en
met de maatschappelijke veranderingen in de gezins-
structuren waar twee-inkomensgezinnen standaard is
geworden en een eigen loopbaan en financiële onaf-
hankelijkheid de norm is » doen vervallen.

Nr. 2 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, in punt 3, de woorden « via een
aantal randvoorwaarden zoals een afschaffing van de
instapleeftijd, de mogelijkheid om tijdelijk over te
stappen naar de privé (zoals in Groot-Brittannië), ... »
doen vervallen.

Zie :

Stukken van de Senaat :

5-867 - 2010/2011 :

Nr. 1 : Voorstel van resolutie van mevrouw de Bethune c.s.
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No 3 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 4, entre les mots « de
mettre sur pied » et les mots « les actions de
sensibilisation », insérer les mots « en concertation
avec les entités fédérées ».

No 4 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 7, remplacer les mots
« vie familiale » par les mots « vie privée ».

No 5 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 8, supprimer les mots
« entre autres grâce au réseau de postes des Affaires
étrangères mêmes et ».

No 6 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 8, remplacer les mots
« d'exercer une activité professionnelle » par les
termes « d'avoir accès à l'emploi ».

No 7 DE MME ARENA

Dans le dispositif, supprimer le point 9.

No 8 DE MME ARENA

Dans le dispositif, supprimer le point 10.

No 9 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 11, supprimer le
deuxième et le troisième tiret.

No 10 DE MME ARENA

Dans le dispositif, au point 16, remplacer les
mots « de nommer un ambassadeur belge du genre
(comme au Danemark et aux USA), chargé en
particulier » par les mots « demander à chaque
ambassadeur belge ».

Marie ARENA.

Nr. 3 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, punt 4 doen voorafgaan door
de woorden « in overleg met de deelgebieden ».

Nr. 4 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, in punt 7, het woord « gezin »
vervangen door het woord « privéleven ».

Nr. 5 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, in punt 8, de woorden « onder
andere vanuit het eigen postennetwerk en » doen
vervallen.

Nr. 6 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, in punt 8, de woorden « be-
roepsactiviteiten kunnen ontwikkelen » vervangen
door de woorden « toegang krijgt tot werk ».

Nr. 7 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, punt 9 doen vervallen.

Nr. 8 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, punt 10 doen vervallen.

Nr. 9 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, in punt 11, het tweede en derde
streepje doen vervallen.

Nr. 10 VAN MEVROUW ARENA

In het dispositief, in punt 16, de woorden « een
genderambassadeur aan te stellen (zoals in Denemar-
ken en de VSA) in het bijzonder » vervangen door de
woorden « aan elke Belgische ambassadeur te vra-
gen ».
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